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МОДАЛЬНЫЕ СЛОВА В АТРИБУТИВНОМ УПОТРЕБЛЕНИИ 
В НЕМЕЦКОЯЗЫЧНОМ ПУБЛИЦИСТИЧЕСКОМ ТЕКСТЕ

Целью данной работы стал анализ семантики высказываний, содержа­
щих модальные слова в атрибутивной функции в немецкоязычном публицис­
тическом тексте. Материалом послужили интервью, блоги и газетные статьи 
из различных немецких газет и журналов. Общее количество словоформ 
в отобранных статьях составляет 8 290.

Характерной чертой публицистического текста является не только 
информирование читателя, но и воздействие на него с целью формирования 
определенного отношения к передаваемой информации, чему способствуют 
модальные средства, снижающие категоричность. Елавная особенность 
модальных слов заключается в передаче отношения говорящего к высказы­
ванию с точки зрения уверенности/неуверенности. Объединенные общим 
значением «оценка достоверности содержания высказывания» каждое 
модальное слово в структуре высказывания является маркером степени 
информированности говорящего о событии.
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Анализ показал, что в атрибутивной функции используются слова, 
выражающие различную степень достоверности, а именно неуверенность/ 
предположение -  wahrscheinlich, vermutlich, rnog/ich, эвиденциальность -  
angeblich и уверенность -  bestimmt. Анализ материала показал, что модаль­
ные слова в атрибутивном употреблении используются в публицистических 
текстах нечастотно. Их общая представленность в выборке по отношению 
в общему количеству словоформ составляет менее 1 %.

Установлено, что в случае атрибутивного употребления модальных слов 
в контексте всегда присутствует маркер, указывающий на мнение говоряще­
го, его вывод-предположение. Таким маркерами выступают различные авто- 
референтные конструкции: naturlich weifi ich nicht, а также эвиденциальные 
маркеры dem Anschein nach, es ist zu beobachten. Таким образом, модальные 
словосочетания поддерживают уже выраженное предположение, например, в 
высказывании Мал капп durchaus dam n ausgehen. dass sich die wahrscheinliche 
Lebensdauer im Durchschnitt in den nachsten 100 Kalenderjahren fu r Frauen in ein 
Alter von uber 100 Lebensjahren verschieben wird модальной конструкцией Man 
капп durchaus davon ausgehen ‘конечно, можно исходить из того’ указывает 
на предположение о последующем пропозиции, объектом которого становится 
подлежащее Lebensdauer ‘продолжительность жизни’, уточняемое модальным 
атрибутом для подчеркивания предположения.

Таким образом, для правильной интерпретации высказываний, содер­
жащих словосочетания с модальным прилагательным, следует рассматривать 
контекст, в котором чаще всего отношение автора к содержанию высказыва­
ния эксплицируется, мотивируя использование модальных слов в атрибутив­
ной функции.
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